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Des contreforts de l’Estérel aux 
rivages de la Méditerranée, 
ce sont treize communes qui 
composent Terre d’Estérel, 

offrant une variété paysagère excep-
tionnelle. 

Welcome to Terre d’Estérel – a destination
proudly certified “Vignobles & Découvertes”

From Roquebrune-sur-Argens to Saint-Raphaël, 
through Fréjus, Puget-sur-Argens, and the Pays 
de Fayence, thirteen towns invite you to savour 
the best of wine, nature, and Provençal art of 
living. Stroll through the vineyards, meet the 
winemakers, indulge in fine dining, and stay in 
charming accommodations — everything is in 
place for a gourmet and authentic escape.

Bienvenue en Terre d’Estérel, 

destination labellisée 

« Vignobles & Découvertes »

De Roquebrune-sur-Argens à Saint- 

Raphaël, en passant par Puget-sur- 

Argens, Fréjus ou encore le Pays de 

Fayence, 13 communes vous invitent 

à savourer le meilleur du vin, de la 

nature et de l’art de vivre provençal. 

Balades dans les vignes, rencontres 

avec les vignerons, bonnes tables et 

hébergements de charme… Ici, tout 

est réuni pour une escapade gour-

mande et authentique.

OFFICE DE TOURISME 

DE FRÉJUS

249 Rue Jean Jaurès

83600 Fréjus

+33 (0)4 94 51 83 83

tourisme@frejus.fr

OFFICE DE TOURISME 

DE PUGET-SUR-ARGENS

2 Rue du Général de Gaulle

83480 Puget-sur-Argens

+33 (0)4 83 09 81 14

tourisme.puget-adrets
@esterelcotedazur-agglo.fr

OFFICE DE TOURISME DE 

ROQUEBRUNE-SUR-ARGENS

Place Germain Ollier

83520 Roquebrune-sur-Argens

+33 (0)4 94 19 89 89

village@roquebrunesurargens.fr

OFFICE DE TOURISME 

DE SAINT-RAPHAËL

« Charles Omédé »

99 Quai Albert 1er

83700 Saint-Raphaël

+33 (0)4 94 19 52 52

information@saint-raphael.com

OFFICE DE TOURISME 

INTERCOMMUNAL  

DU PAYS DE FAYENCE

Place Léon Roux

83440 Fayence

+33 (0)4 94 76 01 02

contact@paysdefayence.com

TERRE D’ACCUEIL

VIVRE une immersion  
sportive dans les massifs

Roches rouges, gorges spectaculaires  
et sentiers secrets… Les espaces 
naturels en Terre d’Estérel offrent 
un terrain d’aventure grandiose aux 
amoureux de nature. Sur le retour, 
laissez-vous tenter par une pause 
gourmande dans l’un des domaines 
alentour.

SAVOURER 
les trésors gourmands

Entre maraîchers passionnés et 
chefs créatifs, Terre d’Estérel 
célèbre la gastronomie proven-
çale. Sur les marchés ou dans les 
restaurants, laissez-vous séduire 
par les vins locaux, les huiles 
d’olive, le miel, et les plats tra-
ditionnels qui racontent toute 
la richesse du terroir.

Et, entre l’Estérel 
et la Méditerranée…

LES VIGNES

Between the Estérel and the Mediterranean... 
the vines

From the foothills of the Estérel Massif to the 
shores of the Mediterranean, thirteen towns 
make up Terre d’Estérel, offering an exceptional  
variety of landscapes. Bathed in the generous 
Mediterranean sun, this land reveals an incredible 
wealth. Born of volcanic activity and shaped by 
time, the terroir is sublimated by our winemakers, 
heirs to an ancestral expertise. Terre d’Estérel 
stands out for its azur shores, rich heritage 
and unique terroir. But it’s also a great place 
to live. From the colourful Provençal markets 
to the lively pétanque matches, it’s the ideal 
destination for sharing and being together.

Sous le généreux soleil méditerra-
néen, ces terres, bénies par le soleil, 
dévoilent une richesse inouïe. Le ter-
roir, né du feu des volcans et façon-
né par les âges, est sublimé par nos 
vignerons, héritiers d’un savoir-faire 
ancestral.
Terre d’Estérel se démarque par ses 
rivages d’azur, la richesse de son 
patrimoine et la singularité de son 
terroir. C’est également un lieu où il 
fait bon vivre. Des marchés de Pro-
vence aux étals colorés, aux parties 
de pétanque endiablées, c’est une 
destination idéale pour partager, se 
retrouver, être ensemble.

Experiences in Terre d’Estérel
 
Embark on a sporty escape through breathta-
king landscapes
With its red rock formations, dramatic gorges, 
and hidden trails, Terre d’Estérel is a vast natural 
playground for outdoor enthusiasts. And after 
your adventure, why not treat yourself to a well-
earned gourmet break at one of the nearby wine 
estates ?
 
Savour the flavours of Provence
From passionate local farmers to inventive 
chefs, Terre d’Estérel is a haven for food lovers. 
On market stalls or restaurant tables, enjoy local 
wines, olive oils, honey, and traditional dishes 
that celebrate the land’s bounty.
 
Step into centuries of history
Terre d’Estérel invites you on a journey through 
time — from the Roman origins of Forum Julii  
(Fréjus), to the medieval charm of its hilltop  
villages, and the elegance of Saint-Raphaël’s 
Belle Époque era.
 
Wander through quaint streets and vibrant markets
Winding alleys, shaded village squares, and  
colorful Provençal markets — the soul of Pro-
vence reveals itself in every stroll. Local crafts, 
fresh produce, and a laid-back lifestyle bring 
each stop to life.
 
Share memorable moments at local wine estates
The vineyards of Terre d’Estérel are places of 
warmth and hospitality. Picture a glass of rosé, 
gentle music in the background, and an authen-
tic setting. Here, the simplest pleasures are the 
most cherished — a game of pétanque under 
the pines, a picnic between the vine rows... Joy 
is always within reach.

EXPLORER les 
richesses du patrimoine

Terre d’Estérel vous invite à un voyage 
à travers les siècles, de la fondation 
romaine de Forum Julii (Fréjus) à 
l’époque médiévale des villages pit-
toresques et jusqu’à la Belle Époque 
prospère de Saint-Raphaël. 

Expériences en

TERRE 
D’ESTÉREL

FLÂNER dans 
les ruelles pittoresques 
et sur les marchés 
provençaux

Ruelles escarpées, placettes 
ombragées et marchés colo-
rés : l’âme provençale se dé-
voile au fil des balades, entre 
artisanat, saveurs locales et 
art de vivre.

PARTAGER des instants 
précieux dans les domaines 
viticoles 

Les domaines viticoles sont des lieux 
de rencontre et de convivialité. Entre 
verres de rosé, musique douce et 
cadre authentique, Terre d’Estérel est 
une destination idéale pour partager, 
se retrouver, être ensemble. Ici, les mo-
ments simples deviennent précieux : 
une partie de pétanque sous les pins, 
un pique-nique entre les rangs de 
vignes… le plaisir est à portée de main.
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L’ABUS D’ALCOOL EST DANGEREUX POUR LA SANTÉ, À CONSOMMER AVEC MODÉRATION.
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B Arènes de Fréjus
C Barrage de Malpasset
D Basilique de Saint-Raphaël 
E Centre Historique de Fréjus 
F Chapelle Cocteau 
G Groupe épiscopal 
H Maison de la Préhistoire 
I Maison du Chocolat et Cacao 
J Maison du Lac 
K Maison Patrick Waldberg 
L Maison du Patrimoine  
M Maison du Terroir  
N Musée Archéologique de Fréjus
O Musée d’Archéologie de Saint-Raphaël 
P Musée Puget d’Antan
Q Vieille Ville de Saint-Raphaël 
R Village médiéval de Roquebrune-sur-Argens
S Villas Belle Epoque
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*Domaines labellisés également en Dracénie Provence Verdon - Wine estates certified in Dracénie Provence Verdon
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